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¿Está preparado?

¿Cómo sobreviviría durante 72 horas?
En un desastre de grandes proporciones, transcurrirían 

por lo menos tres días antes de que se restauren los 
servicios esenciales.

El Departamento de Control de Emergencias de San Francisco trabaja directamente con 
los miembros de los equipos de respuesta a las emergencias, asociados comunitarios y el 
público en general para participar en la planificación integral contra desastres de la Ciudad y 
el Condado de San Francisco.

En un desastre de grandes proporciones, podrían transcurrir por lo menos tres días antes que 
se restauren los servicios esenciales. Este folleto brinda información, ideas y recursos para 
ayudarle a preparar su hogar, su lugar de trabajo y su comunidad para este período crítico de 
72 horas.
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ANTES DE QUE SE PRODUZCA EL 
DESASTRE

Pasos para planificar y prepararse para un 
desastre
•	 Reúna	los	equipos	de	emergencia	(véase	Suministros	

básicos	de	emergencia).

•	 Conserve	copias	de	documentos	importantes	(pasaporte,	
licencia	de	conducir,	tarjeta	de	seguro	social,	licencia	de	
matrimonio,	testamento,	escrituras,	estados	contables,	etc.)	
en	un	sitio	alejado,	por	ejemplo	en	una	caja	de	seguridad.	
Para	facilitar	su	pago	del	seguro,	incluya	un	inventario	de	sus	
objetos	de	valor	con	fotografías	o	video.

•	 Aprenda	cómo	y	cuándo	cortar	sus	servicios	públicos	(véase	
Servicios	públicos.)

•	 Analice	todas	las	rutas	de	salida	posibles	desde	cada	
habitación,	edificio	y	vecindario.	Asegúrese	de	que	su	familia	
tenga	por	lo	menos	dos	salidas	desde	cada	sitio.

•	 Decida	dónde	se	reencontrarán	después	de	un	desastre.	
Elija	dos	lugares,	uno	fuera	de	su	hogar	y	otro	fuera	de	su	
vecindario,	por	ejemplo	un	parque	u	otra	área	abierta.

•	 Realice	simulacros	de	emergencia	y	practique	“CAER,	
CUBRIR	y	MANTENER”	por	lo	menos	una	vez	cada	seis	
meses.

•	 Mantenga	siempre	el	tanque	de	gasolina	de	su	automóvil	
lleno	por	lo	menos	hasta	la	mitad.

Pasos para hacer de su hogar un sitio seguro

	•	 Asegúrese	de	que	el	número	de	la	calle	de	su	casa	sea	
visible	desde	la	calle	para	que	los	vehículos	de	emergencia	
puedan	encontrarle.

•	 En	su	hogar,	instale	por	lo	menos	una	alarma	contra	
incendios	fuera	de	cada	área	de	las	habitaciones	y	una	
alarma	adicional	en	cada	nivel	adicional	de	la	vivienda,	
incluido	el	sótano.	Si	los	corredores	tienen	una	longitud	
mayor	de	40	pies	entre	las	habitaciones	y	las	demás	
áreas	de	la	vivienda,	utilice	dos	alarmas	contra	incendios.	
Pruébelas	cada	seis	meses	y	reemplace	las	baterías	una	vez	
al	año.

•	 Mantenga	por	lo	menos	un	extinguidor	de	incendios	tipo	
ABC	en	cada	nivel	de	su	hogar.	Aprenda	cómo	y	cuándo	
utilizarlos.	Verifique	los	medidores	de	presión	anualmente	
para	asegurarse	de	que	estén	totalmente	cargados.

•	 Mantenga	los	corredores	y	las	salidas	sin	obstáculos	para	
una	fácil	evacuación.	Asegúrese	de	que	todas	las	barras	
de	seguridad	de	las	ventanas	tengan	mecanismos	de	
desenganche	de	emergencia.

•	 Asegúrese	de	que	los	aparatos	electrónicos	de	valor	y	los	
accesorios	altos,	grandes	o	pesados	de	su	hogar	estén	
equipados	con	correas	para	terremoto,	disponibles	en	la	
mayor	parte	de	las	ferreterías.	Mueva	los	objetos	pesados	a	
los	estantes	inferiores	e	instale	pestillos	en	las	puertas	de	los	
gabinetes.

•	 La	ley	de	California	exige	que	su	calentador	de	agua	
esté	debidamente	amarrado	para	que	no	se	caiga	en	un	
terremoto.

•	 Si	su	calentador	de	agua	no	está	equipado	con	un	tubo	de	
suministro	flexible,	comuníquese	con	un	plomero	certificado	
para	instalar	uno.

•	 Almacene	los	productos	químicos	peligrosos	(por	ejemplo,	
gasolina,	blanqueadores,	diluyentes	de	pintura)	fuera	de	las	
llamas	al	descubierto	y	asegúrelos	para	evitar	derrames.

Suministros básicos de emergencia

Usted	puede	comprar	equipos	pre-armados	para	desastres	en	
diversos	sitios	o	puede	armar	usted	mismo(a)	uno	utilizando	
elementos	que	ya	posea.	De	cualquier	modo,	asegúrese	de	
familiarizarse	con	el	contenido	de	su	equipo	y	reemplace	los	
elementos	perecederos	antes	de	que	se	venzan.

•	 Divida	sus	suministros	de	emergencia	en	un	equipo	
doméstico	para	desastres	que	pueda	compartir	en	el	hogar	
y	bolsas	de	emergencia	para	cada	integrante	de	la	familia	en	
caso	de	evacuación.

•	 Guarde	su	equipo	doméstico	para	desastres	en	un	lugar	
que	aún	sea	accesible	si	su	hogar	resulta	dañado	y	no	es	
seguro	para	entrar	(por	ejemplo,	un	cobertizo	en	un	jardín	
trasero).	Si	esta	opción	no	es	posible,	colóquelo	en	un	lugar	
fácilmente	accesible	dentro	de	su	hogar.

•	 Guarde	las	bolsas	de	emergencia	de	su	familia	en	un	lugar	
que	sea	fácilmente	accesible	en	caso	de	que	deba	evacuar	
su	hogar.

Lista de control del equipo doméstico para desastres:
Si	su	hogar	está	estructuralmente	sólido	después	de	un	
desastre,	su	equipo	doméstico	para	desastres	le	permitirá	
quedarse	en	su	lugar,	incluso	sin	servicios	públicos.	Coloque	
el	contenido	en	un	recipiente	impermeable	que	pueda	mover	
fácilmente	(por	ejemplo,	un	recipiente	grande	para	basura	con	
ruedas).	Incluya:

	Suministros	de	higiene	(por	ejemplo,	toallas,	paños	para	
lavarse,	blanqueador	sin	perfume	con	gotero	y	bolsas	para	
basura	resistentes)

	Linternas	y	faroles	de	baterías	(con	baterías	y	bombillas	
adicionales)

	Platos,	utensilios	y	toallas	de	papel,	etc.

	Suministros	para	cocinar	(abrelatas	manual,	cocina	de	
campamento,	combustible,	encendedor,	ollas,	utensilios,	
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etc.)

	Artículos	para	protegerse	del	clima	(por	ejemplo,	vestimenta	
de	abrigo,	impermeables,	bolsas	de	dormir	(y	esteras),	
frazadas,	zapatos	resistentes	y	una	tienda	o	lámina	de	
plástico	resistente)

	Guantes	de	trabajo,	lentes	de	seguridad,	palanca,	martillo,	
engrapadora,	llave	de	tuercas	ajustable

Bolsas de emergencia:
Cada	integrante	de	la	familia	debe	tener	su	propia	bolsa	de	
emergencia	como	parte	del	Equipo	doméstico	para	desastres.	
Las	bolsas	de	emergencia	están	destinadas	para	utilizarse:

•	 En	el	hogar,	para	que	pueda	permanecer	en	su	lugar	incluso		
	 sin	servicios	públicos;

•	 Si	debe	evacuar	su	hogar,	o

•	 Si	no	puede	volver	al	hogar.

Debido	a	que	puede	estar	fuera	de	su	hogar	cuando	se	
produzca	un	desastre,	se	le	recomienda	mantener	una	bolsa	de	
emergencia	en	el	trabajo	y	en	su	vehículo.	

 
Cada Bolsa de emergencia debe incluir:

	Comida	y	agua	(tanta	como	pueda	llevar)

	Radio	portátil	y	baterías	adicionales

	Equipo	y	manual	de	primeros	auxilios

	Suministro	para	5	días	de	medicamentos	que	tome	
regularmente	y	una	copia	de	sus	recetas

	Silbato	(para	alertar	a	los	rescatistas	sobre	su	ubicación)

	Suministros	de	higiene	personal	(incluido	papel	higiénico)

	 Iluminación	de	emergencia	(por	ejemplo,	varillas	brillantes,	
linterna,	faro)	y	baterías	adicionales

	Bolsas	para	basura	y	toallas	de	papel	grandes

	Una	muda	de	ropa	y	un	sombrero

	Zapatos	resistentes,	en	caso	de	que	la	evacuación	exija	
caminar	grandes	distancias

	Máscara	para	polvo

	Bolígrafo,	papel	y	cinta	adhesiva

	Dinero	en	efectivo	en	denominaciones	pequeñas

	Copia	de	la	tarjeta	del	seguro	médico	y	licencia	de	conducir	
o	tarjeta	de	identificación

	Fotos	de	los	integrantes	de	la	familia	para	mostrar	en	caso	
de	que	estén	separados	y	puedan	reencontrarse

	Lista	de	números	de	teléfono	de	contacto	en	caso	de	

emergencia

Más consejos:
•	 En	las	bolsas	de	emergencia	de	los	niños,	incluya	formularios	

de	consentimiento	médico,	una	foto	familiar	para	mostrar	en	
caso	de	que	estén	separados	y	puedan	reencontrarse	y	un	
juguete	favorito,	cartas	o	libro.	

•	 Incluya	balizas	y	cables	de	arranque	en	la	bolsa	de	
emergencia	de	su	vehículo.	

•	 ¡Recuerde	preparar	una	bolsa	de	emergencia	para	su	
mascota!	(Véase	Consejos	para	propietarios	de	mascotas.)

Prepárese para comunicarse después del 
desastre

•	 Designe	a	una	persona	de	contacto	fuera	del	área	que	
probablemente	no	resulte	afectada	por	el	mismo	desastre.	
Indique	a	los	integrantes	de	su	familia	dentro	del	área	
afectada	que	se	comuniquen	con	esta	persona	indicando	su	
estado	después	de	un	desastre.	Esta	persona	actuará	como	
enlace	entre	los	integrantes	de	la	familia	afectados	por	el	
desastre	y	otros	quienes	necesiten	estar	informados	sobre	el	
estado	de	su	familia.

•	 Mantenga	por	lo	menos	un	teléfono	fijo	estándar	en	su	
hogar;	los	teléfonos	inalámbricos	dependen	de	la	energía	
eléctrica	y	no	funcionarán	durante	un	corte	de	energía.

•	 Coloque	los	números	de	emergencia	al	lado	de	cada	
teléfono.

•	 Aprenda	cómo	utilizar	la	función	de	mensajería	de	texto	de	
su	teléfono	móvil	o	celular.	La	mensajería	de	texto	utiliza	una	
parte	distinta	de	la	red	celular	y	podría	ser	posible	enviar	y	
recibir	mensajes	de	texto	cuando	los	canales	de	voz	de	los	
celulares	y	las	líneas	terrestres	estén	congestionados.

•	 Aprenda	cómo	utilizar	la	función	de	mensajería	de	texto	de	
su	teléfono	móvil	o	celular.	La	mensajería	de	texto	utiliza	una	
parte	distinta	de	la	red	celular	y	podría	ser	posible	enviar	y	
recibir	mensajes	de	texto	cuando	los	canales	de	voz	de	los	
celulares	y	las	líneas	terrestres	estén	congestionados.	
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COMIDA

Almacene	comida	suficiente	para	todos	los	integrantes	de	su	
familia	que	dure	por	lo	menos	3	días.

	•	 Guarde	alimentos	que	sean	conocidos,	en	lugar	de	comprar	
comida	especial	de	“emergencia”.

•	 Considere	cualquier	restricción	en	la	dieta	que	pueda	tener.

•	 Las	comidas	ideales	no	requieren	refrigeración	ni	cocción	
(por	ejemplo,	fruta	y	verduras	enlatadas,	mantequilla	
de	maní,	mermelada,	galletas	integrales	bajas	en	sodio,	
galletitas,	cereales,	frutas	secas,	sopa	o	carnes	enlatadas,	
jugos	y	leche	en	polvo	descremada).

•	 Marque	una	fecha	de	rotación	en	cualquier	envase	de	
comida	que	no	tenga	ya	una	fecha	de	vencimiento	del	
fabricante	en	su	empaque.

•	 Incluya	comida	para	bebés,	fórmula	láctea	infantil	u	otros	
elementos	especiales	de	dieta	para	niños	y	adultos	mayores.

•	 Guarde	la	comida	en	recipientes	herméticos,	resistentes	a	
las	plagas	en	un	lugar	fresco	y	oscuro.

•	 La	mayoría	de	los	alimentos	enlatados	puede	guardarse	con	
seguridad	durante	por	lo	menos	18	meses.	Los	alimentos	
bajos	en	ácidos	como	productos	cárnicos,	frutas	o	vegetales	
normalmente	durarán	por	lo	menos	2	años.	Utilice	productos	
secos,	como	cereales	en	caja,	galletas	integrales,	galletitas,	
leche	en	polvo	o	frutas	secas	en	un	período	de	seis	meses.

•	 No	consuma	alimentos	de	latas	que	muestren	algún	signo	de	
deterioro	(óxido	o	golpes).

•	 Después	de	un	corte	de	energía,	la	comida	refrigerada	
se	mantendrá	fría	más	tiempo	si	mantiene	la	puerta	
cerrada.	Los	alimentos	deben	consumirse	generalmente	
en	un	período	de	4	horas.	Los	alimentos	en	el	congelador	
normalmente	permanecen	seguros	durante	2	días.

AGUA

En	un	desastre,	los	suministros	de	agua	pueden	cortarse	
o	contaminarse.	Almacene	agua	suficiente	para	todos	los	
integrantes	de	su	familia	que	dure	por lo menos 3 días.

•	 Guarde	un	galón	de	agua	por	persona,	por	día.	Esta	cantidad	
será	suficiente	para	beber.	Tres	galones	por	persona	por	día	
le	brindarán	suficiente	agua	para	cocinar	y	para	una	higiene	
personal	limitada.	Recuerde	planificar	para	sus	mascotas.

Si almacena agua del grifo:

•	 El	agua	del	grifo	de	un	sistema	municipal	de	agua	puede	
guardarse	con	seguridad	sin	tratamiento	adicional.

•	 Guarde	el	agua	en	recipientes	plásticos	para	alimentos,	por	
ejemplo,	botellas	limpias	de	gaseosas	de	2	litros.	(1	galón	
=	aprox.	4	litros).	Los	recipientes	de	plástico	resistentes	y	
reutilizables	para	agua	también	están	disponibles	en	las	
tiendas	de	artículos	deportivos.

•	 No	se	recomiendan	las	botellas	de	leche	vacías	porque	sus	
tapas	no	sellan	bien	y	las	botellas	pueden	generar	fugas.

•	 Reemplace	el	agua	por	lo	menos	una	vez	cada	seis	meses.

Si compra agua “de manantial” o “potable” embotellada 
comercialmente:

•	 Mantenga	el	agua	en	su	recipiente	original	y	no	vuelva	a	
guardar	una	botella	de	agua	una	vez	abierta.

•	 Etiquete	las	botellas	con	su	fecha	de	reemplazo	y	guarde	en	
un	lugar	fresco	y	oscuro.

•	 Reemplace	el	agua	por	lo	menos	una	vez	al	año	si	las	
botellas	no	están	marcadas	con	la	fecha	de	vencimiento	del	
fabricante.

Tratamiento del agua después de un desastre:

Si	se	queda	sin	agua	potable	almacenada,	filtre	y	trate	el	agua	
de	su	calentador	de	agua	o	del	tanque	de	agua	del	inodoro	
(excepto	si	utiliza	limpiadores	en	el	tanque	del	inodoro).	No	
puede	beber	agua	de	la	piscina	o	spa,	pero	puede	utilizarla	
para	limpiar	los	inodoros	o	lavar.

Proceso de tratamiento:

Comience	por	filtrar	las	partículas	grandes	de	suciedad	
vertiendo	el	agua	a	través	de	un	par	de	capas	de	toallas	de	
papel	o	tela	limpia.	

A	continuación,	purifique	el	agua	en	una	de	estas	dos	maneras:

•	 hervir –	llévela	a	ebullición	durante	3-5	minutos.	Una	vez	
que	el	agua	se	enfríe,	vuelva	a	verterla	una	y	otra	vez	entre	
dos	recipientes	limpios	para	agregar	de	vuelta	el	oxígeno;	
esto	mejorará	su	sabor.

•	 Desinfectar – Si	el	agua	está	limpia,	agregue	8	gotas	(1/8	
de	cucharadita)	de	blanqueador	o	cloro	por	galón	de	agua.	
Si	está	turbia,	agregue	16	gotas	(1/4	de	cucharadita)	por	
galón.	Asegúrese	de	utilizar	blanqueador	normal	–	5.25%	de	
hipoclorito	de	sodio	–	en	lugar	de	los	blanqueadores	“ultra”	o	
“que	mantienen	el	color”.	Sacuda	o	agite,	luego	deje	reposar	
30	minutos.	Un	ligero	sabor	y	olor	a	cloro	es	normal.

Comisión de Servicios Públicos de San Francisco: 
www.sfwater.org o llame al 3-1-1.
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SERVICIOS PÚBLICOS

Gas
Los	escapes	de	gas	natural	pueden	ocasionar	incendios	y	
explosiones	dentro	de	un	edificio.

•	 Si	huele	a	gas,	oye	un	escape	de	gas,	ve	un	tubo	de	gas	
roto	o	si	sospecha	una	fuga,	cierre	la	válvula	principal	y	abra	
todas	las	ventanas	y	puertas.

•	 Si	sospecha	que	hay	una	fuga,	nunca	utilice	velas	o	fósforos	
y	no	encienda	interruptores	o	artefactos	eléctricos.

•	 Identifique	la	válvula	de	cierre	principal,	ubicada	en	el	tubo	
de	gas	que	ingresa	en	el	medidor	de	gas	principal.	Está	
generalmente	en	el	exterior	de	su	hogar	o	edificio	o	en	un	
gabinete	externo.

	
La válvula principal puede tener esta apariencia:

•	 Para	cerrar	el	gas,	dé	un	cuarto	de	giro	a	la	válvula	en	
cualquier	dirección.	Cuando	la	palanca	cruce	la	dirección	de	
la	tubería	(véase	a	continuación)	el	gas	está	cerrado.

•	 Mantenga	una	llave	sueca	(ajustable)	o	herramienta	de	cierre	
de	gas	cerca	para	girar	la	palanca.

•	 Una	vez	que	cierre	la	válvula	del	gas,	nunca	intente	volver	
a	abrirla	usted	mismo(a).	Aguarde	que	su	compañía	de	
servicios	públicos	lo	haga,	pero	tenga	presente	que	puede	
tomar	varios	días	para	que	pueda	volver	a	abrirse.

Electricidad
La	electrocución	puede	producirse	por	el	contacto	directo	con	
cables	con	corriente	o	cualquier	cosa	que	haya	recibido	energía	
de	estos	cables.

•	 Ubique	el	interruptor	eléctrico	principal	de	su	hogar,	que	
está	normalmente	en	la	cochera	o	en	el	exterior,	donde	las	
líneas	eléctricas	ingresan	al	hogar.	El	panel	puede	tener	
un	interruptor	basculante	o	una	manija	para	halar	en	un	
interruptor	automático	grande.

•	 Cierre	la	electricidad	cuando:

	 	 Se	produzcan	chispas	o	combustión	en	los	dispositivos	
	 eléctricos

	 	 Exista	un	incendio	o	fuga	de	agua	significativa.

	 	 Huela	que	el	aislamiento	de	los	cables	se	quema.

	 	 El	área	alrededor	de	los	interruptores	o	enchufes	esté		 	
	 ennegrecida	y/o	caliente	al	tacto.

	 	 Una	pérdida	completa	de	energía	va	acompañada	por	el		
	 olor	de	material	quemado.

Agua

Las	fugas	de	agua	pueden	ocasionar	daños	a	la	propiedad	y	
peligro	de	electrocución.

•	 Cierre	el	agua	cuando	exista	una	fuga	dentro	del	edificio.

•	 La	llave	de	cierre	del	agua	se	encuentra	generalmente	
ubicada	en	el	sótano,	la	cochera	o	donde	el	tubo	del	agua	
ingresa	al	hogar.	La	llave	de	cierre	del	agua	se	encuentra	
en	una	tubería	vertical	y	es	generalmente	una	rueda	roja	o	
amarilla.	Gire	la	rueda	en	el	sentido	de	las	agujas	del	reloj	
para	cerrar.

Servicio de alcantarillado

Un	desastre	que	interrumpa	todas	o	parte	de	las	tuberías	
de	agua	potable	y/o	aguas	residuales	de	la	Ciudad	pudieran	
afectar	la	forma	en	que	trata	los	desechos	humanos.

•	 Si	no	hay	agua	en	su	inodoro,	pero	las	tuberías	de	aguas	
residuales	están	intactas,	vierta	3-5	galones	de	agua	en	el	
inodoro	para	tirar	de	la	cadena.	Puede	utilizar	agua	salada,	
de	baño,	de	lavar	o	de	la	piscina.

•	 Si	sospecha	que	hay	daños	en	las	tuberías	de	agua	de	su	
hogar,	NO	tire	de	la	cadena.	Cierre	el	agua	en	la	casa	para	
que	el	agua	contaminada	no	ingrese	en	el	sistema	de	agua	
potable.

•	 Si	las	tuberías	de	aguas	residuales	están	rotas,	revista	
el	inodoro	con	bolsas	de	basura	plásticas	dobles	para	
recolectar	los	desechos	humanos.	Antes	de	desechar	la	
bolsa,	agregue	una	pequeña	cantidad	de	blanqueador;	luego	
selle	la	bolsa	y	colóquela	en	un	recipiente	bien	cubierto,	
alejado	de	las	personas.

•	 Si	el	inodoro	no	se	puede	utilizar,	utilice	un	balde	resistente	
con	una	tapa	bien	ajustada	y	revístalo	con	bolsas	de	basura	
plásticas	dobles.

PG&E: (800) 743-5000 o www.pge.com 
Comisión de Servicios Públicos de San Francisco:  
www. sfwater.org o llame al 3-1-1

	

ANTES DE QUE SE PRODUZCA EL DESASTRE
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CONSEJOS PARA PERSONAS 
MAYORES Y PERSONAS CON 

DISCAPACIDADES

•	 Establezca una red de ayuda personal:	Designe	a	alguien	
para	que	cuide	de	usted	en	una	emergencia	y	ayude	con	la	
evacuación	o	lugar	de	refugio.

•	 Prepare y lleve con usted una tarjeta de información 
médica de emergencia:	Al	llevar	la	información	médica	
con	usted	ayudará	a	comunicar	a	los	rescatistas	lo	que	
necesitan	saber	sobre	usted	si	lo	encuentran	inconsciente	
o	incoherente,	o	si	necesitan	ayudar	rápidamente	a	
evacuarlo.	Incluya	información	sobre	sus	medicamentos,	
equipo	adaptado,	tipo	sanguíneo,	alergias	y	sensibilidades,	
números	del	seguro,	fechas	de	las	vacunas,	dificultades	de	
comunicación	y	tratamiento	preferido,	así	como	también	
información	de	contacto	para	sus	proveedores	de	atención	
médica,	red	de	ayuda	personal	y	contactos	de	emergencia.

•	 Asistencia de cuidado personal: Si	recibe	asistencia	de	un	
organismo	de	atención	médica	a	domicilio	o	proveedor	de	
apoyo	domiciliario,	averigüe	cómo	responderá	el	proveedor	
ante	una	emergencia.Designe	a	los	proveedores	de	respaldo	
o	alternativos	con	los	que	pueda	comunicarse	en	una	
emergencia.

•	 Para las personas que utilizan una silla de ruedas:	
Planifique	cómo	evacuará	en	una	emergencia	y	analícelo	
con	su	red	de	ayuda	personal.	Si	utiliza	una	silla	de	ruedas	
motorizada,	tenga	una	silla	de	ruedas	manual	de	respaldo.

•	 Para personas ciegas o con defectos de la visión:	
Mantenga	un	bastón	plegable	adicional	al	lado	de	la	cama.	
Sujete	un	silbato	al	bastón;	utilícelo	si	necesita	atraer	la	
atención.	Tenga	precaución	cuando	se	mueva	después	de	un	
terremoto;	los	objetos	pueden	caer	y	bloquear	caminos	que	
están	normalmente	despejados.

•	 Para personas con defectos auditivos: Mantenga	
baterías	adicionales	para	sus	dispositivos	auditivos	con	
los	suministros	de	emergencia.	Considere	guardar	sus	
dispositivos	auditivos	en	un	recipiente	fijado	a	su	mesita	
de	noche	o	pilar	de	la	cama	para	que	pueda	ubicarlos	
rápidamente	después	de	un	desastre.

•	 Para personas con discapacidades de comunicación: 
Determine	cómo	se	comunicará	con	el	personal	de	
emergencia	si	no	tiene	sus	dispositivos	de	comunicación.	
Guarde	papel,	materiales	de	escritura,	copias	de	una	pizarra	
de	palabras	o	papel	y	frases	clave	preimpresas	específicas	
de	las	emergencias	previstas	en	todos	sus	equipos	de	
emergencia,	su	billetera,	bolso,	etc.

•	 Programa de Registro en Caso de Desastres (Disaster 
Registry Program, DRP) para personas mayores y 
personas con discapacidades:	El	DRP	lleva	un	listado	
de	todas	las	personas	mayores	y	personas	discapacitadas	
a	las	que	se	debería	darles	una	inspección	después	de	un	
desastre.	El	Departamento	de	Salud	Pública	mantiene	esta	
base	de	datos	segura.	Llame	al 3-1-1 o  
www.sanfranciscoems.org

Línea de información de adultos mayores/personas con 
discapacidad: (415) 626-1033, o www.preparenow.org

CONSEJOS PARA PADRES

Incluya	a	sus	hijos	cuando	se	prepare	para	una	emergencia	con	
el	fin	de	que	sepan	qué	hacer	y	cómo	conseguir	ayuda	después	
de	un	desastre.

•	 Proporcione	a	sus	hijos	los	números	de	contacto	de	
emergencia	y	enséñeles	cómo	llamar	al	9-1-1.

•	 Advierta	a	sus	niños	que	nunca	toquen	cables	que	cuelguen	
de	postes	o	estén	tendidos	en	el	suelo.

•	 Instruya	a	sus	hijos	para	que	dejen	el	edificio	si	sienten	olor	a	
gas.

•	 Practique	las	habilidades	incluyendo	a	sus	hijos	en	
simulacros	de	emergencia	y	en	la	planificación	de	
evacuación/reunificación	(véase	“Pasos	para	planificar	y	
prepararse	para	un	desastre.”)	

•	 Haga	los	arreglos	para	que	recojan	a	sus	hijos	de	la	escuela	
o	guardería	infantil	si	usted	no	puede	hacerlo.

•	 Actualice	periódicamente	en	la	escuela	de	su	hijo	la	
información	con	respecto	a	los	contactos	de	emergencia	
y	las	personas	autorizadas	para	recoger	a	su	hijo	de	la	
escuela.

•	 Conozca	los	planes	y	políticas	de	emergencia	de	la	escuela	
o	guardería	infantil	de	su	hijo.

POBLACIONES CON NECESIDADES ESPECIALES
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CONSEJOS PARA 
PROPIETARIOS DE MASCOTAS

Plan

•	 Mantenga	un	collar,	etiquetas	de	la	licencia	actualizada	y	de	
identificación	en	su	mascota	en	todo	momento.	Considere	la	
instalación	de	un	microchip	en	su	mascota.	

•	 Asegúrese	de	que	su	mascota	esté	cómoda	cuando	se	la	
trate	y	esté	acostumbrada	a	estar	en	una	cesta,	caja	o	jaula	
para	transportarla.	

•	 Mantenga	una	lista	actualizada	de	los	vecinos	de	confianza	
que	podrían	ayudar	a	sus	animales	en	caso	de	emergencia.

•	 Ajuste	y	asegure	las	trabas	en	las	jaulas	de	los	pájaros.	Fije	
las	peceras	en	estantes	o	mesas	bajas.

Equipo
Prepare	una	bolsa	de	emergencia	para	cada	mascota.	Incluya:

	Correas	resistentes	y/o	cestas	para	transporte.	Una	funda	
de	almohada	es	una	buena	opción	para	transportar	gatos	y	
otros	animales	pequeños.

	Bozales	para	los	perros	

	Comida,	agua	potable	y	medicamentos	por	lo	menos	para			
	 una	semana	

	Recipientes	anti-derrame,	abrelatas	manuales	y	tapa	plástica

	Bolsas	de	plástico,	caja	higiénica	y	arena	higiénica

	Fotos	actualizadas	de	su	mascota	para	mostrar	en	caso	de	
que	se	pierda	y	poder	reencontrarse	con	ell	

	Nombres	y	números	de	teléfono	de	su	contacto	de	
emergencia,	hospitales	veterinarios	de	emergencia	locales	y	
refugios	para	animales

	Registros	de	vacunas	e	información	sobre	afecciones	
médicas	y/o	problemas	de	conducta

	Equipo	y	manual	de	primeros	auxilios	para	mascotas

	Cerca	portátil	o	puertas	para	bebés

Respuesta

•	 Recuerde	que	los	animales	reaccionan	en	forma	diferente	
bajo	tensión.	Las	mascotas	más	confiables	pueden	
asustarse,	esconderse	e	intentar	escapar	o	incluso	morder	
o	rasguñar.	Fuera	de	su	hogar	y	en	el	automóvil,	mantenga	
los	perros	asegurados	con	correa	y	transporte	a	los	gatos	en	
cestas	o	fundas	para	almohadas.

•	 Si	se	pierde	su	mascota,	comuníquese	lo	más	pronto	posible	
con	el	refugio	para	animales	más	cercano	para	denunciar	
que	su	mascota	está	perdida.	Cuando	sea	seguro,	vuelva	a	
su	vecindario	para	buscar	y	distribuir	afiches	de	“Mascota	
perdida”.

Evacuación:
Intente	ubicar	todos	sus	animales	y	mantenerlos	con	usted.
Si	debe	evacuar	a	un	refugio	para	desastres,	tenga	presente	
que	los	refugios	permitirán	únicamente	animales	de	servicio	
para	personas	con	discapacidades.	En	un	desastre	de	grandes	
proporciones,	los	refugios	para	animales	se	establecerán	en	
las	proximidades	de	los	refugios	para	humanos	cuando	sea	
posible.	El	centro	de	Cuidado	y	Control	de	Animales	(ACC,	
por	sus	siglas	en	inglés)	en	15th	y	Harrison	será	un	recurso	de	
refugio	para	animales.

Si	debe	dejar	sus	mascotas:

•	 IInforme	a	los	trabajadores	de	rescate	de	mascotas	sobre	
el	estado	de	sus	mascotas:	En	la	puerta	del	frente	o	en	
una	ventana	muy	visible,	utilice	tiza,	pintura	o	marcador	
para	escribir	la	cantidad	y	tipos	de	mascotas	que	hay	en	su	
residencia.	Incluya	la	ubicación	en	su	hogar	y	la	fecha	en	la	
que	evacuó	su	hogar.

•	 Deje	abundante	agua	en	un	recipiente	grande	y	abierto	que	
no	pueda	volcarse.

•	 Deje	abundante	comida	en	alimentadores	programados	para	
evitar	que	su	mascota	se	sobrealimente.

•	 No	ate	su	mascota	en	el	hogar.

Cuidado y control de animales: llame al 3-1-1 
Coalición de Preparación ante Desastres para Animales de 
San Francisco: www.sfdpca.net

Este proyecto fue respaldado por el Departamento de Seguridad Interna de los Estados Unidos mediante el Subsidio Número 2005-0015, 
otorgado por el Estado de California, Oficina de Seguridad Interna del Gobernador (OHS, por sus siglas en inglés).

Para obtener más información o solicitar copias adicionales de este folleto, llame al 3-1-1.
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CUANDO SE PRODUCE EL DESASTRE

EN CUALQUIER DESASTRE

Sea	lo	que	sea	que	haga,	mantenga	la	calma.	DEJE	lo	que	esté	
haciendo.	MIRE	alrededor	suyo	y	evalúe	cuidadosamente	la	
situación.	ESCUCHE	las	instrucciones	sintonizando	una	fuente	
de	noticias	de	radio,	como	KCBS	740	AM.

•	 Para	su	propia	protección,	coopere	totalmente	con	los	
funcionarios	de	seguridad	pública	y	mantenga	las	calles	
despejadas	para	los	vehículos	de	emergencia.	

•	 No	utilice	su	teléfono,	excepto	en	situaciones	muy	graves	
que	pongan	en	riesgo	su	vida..

•	 Inspeccione	visualmente	la	integridad	estructural	de	su	
edificio.	Si	hay	un	daño	de	grandes	proporciones	en	las	
paredes	o	techo,	evacue	la	estructura.

•	 Con	una	linterna	inspeccione	su	edificio	para	detectar	fugas	
de	gas	y	agua,	líneas	de	cableado	eléctrico	o	tuberías	de	
aguas	residuales	rotas.	Si	hay	daños,	cierre	el	servicio	en	la	
fuente.	(Véase	Servicios	públicos.)

•	 Al	mediodía	todos	los	martes,	San	Francisco	prueba	el	
Sistema	de	Advertencia	Externo,	que	se	compone	de	
65	sirenas	en	toda	la	Ciudad.	Si	oye	estas	sirenas	de	
advertencia	continuamente	en	cualquier	otro	momento,	
sintonice	la	estación	de	radio	KCBS	740	AM	para	oír	las	
transmisiones	de	información	de	emergencia.

•	 Considere	cambiar	el	mensaje	del	correo	de	voz	de	sus	
teléfonos	para	incluir	el	estado	de	su	familia.	Si	sus	seres	
queridos	no	pueden	comunicarse	con	usted,	aún	podrán	oír	
su	mensaje	saliente.	

CUÁNDO LLAMAR AL 9-1-1

•	 Llame	al	9-1-1	para	solicitar	ayuda	.

•	 Durante	los	desastres	de	grandes	proporciones,	el	9-1-1	
puede	estar	congestionado	de	llamadas.	Prepárese	para	
esperar.

•	 Esté	preparado	para	responder	las	preguntas	de	los	
operadores	del	9-1-1.	Permanezca	en	la	línea	hasta	que	el	
operador	lo	atienda.

Para situaciones que no sean de emergencia, llame al 
3-1-1. 
PG&E: (800) 743-5000  
Asistencia de salud mental: (888) 246-3333, (415) 255-3737 

CUANDO SE PRODUCE EL DESASTRE

TERREMOTO

Si está en el interior cuando comienza el temblor:

•	 “DÉJESE	CAER,	CÚBRASE	Y	RESISTA.”	Si	no	está	cerca	de	
una	mesa	o	escritorio	resistente,	tírese	al	suelo	contra	una	
pared	interior	y	cubra	su	cabeza	y	cuello	con	los	brazos.

•	 Evite	ventanas,	objetos	colgantes,	espejos,	muebles	altos,	
grandes	electrodomésticos	y	gabinetes	llenos	de	objetos	
pesados.

•	 Si	está	dentro,	permanezca	en	el	interior	durante	el	
terremoto.

•	 Si	está	en	la	cama	en	el	momento	del	terremoto,	permanezca	
allí	y	cubra	su	cabeza	con	una	almohada.

•	 En	edificios	de	muchos	pisos,	tenga	presente	que	pueden	
activarse	las	alarmas	de	incendio	y/o	los	rociadores.	

•	 Si	utiliza	una	silla	de	ruedas,	trabe	las	ruedas	y	cubra	su	
cabeza.

Si está en el exterior cuando comienza el temblor:

•	 Muévase	a	un	área	despejada	si	puede	caminar	con	
seguridad.	Evite	las	líneas	de	energía,	los	edificios	y	los	
árboles.

•	 Si	está	conduciendo,	diríjase	al	costado	del	camino	y	
deténgase.	Evite	detenerse	debajo	de	peligros	que	estén	
por	encima	de	usted	(por	ejemplo	puentes,	pasos	elevados,	
líneas	de	energía	o	grandes	carteles	aéreos).

•	 Si	está	en	la	playa	u	otra	área	baja	cercana	al	océano	o	una	
bahía,	podría	estar	en	el	recorrido	de	un	tsunami.	(Véase	
Tsunami.)

Una vez que se detenga el terremoto:

•	 Compruebe	si	quienes	están	alrededor	suyo	tienen	heridas;	
proporcione	primeros	auxilios.	No	mueva	a	las	personas	
con	heridas	graves	a	menos	que	estén	en	peligro	inmediato.	
Manténgalas	calientes	con	mantas	o	vestimenta	adicional.

•	 Evacue	los	edificios	por	las	escaleras;	evite	los	elevadores.

•	 Compruebe	a	su	alrededor	si	existen	condiciones	peligrosas,	
por	ejemplo	incendios,	líneas	de	energía	derribadas,	fugas	
de	gas	y	daño	estructural.

•	 Si	tiene	extinguidores	de	incendio	y	está	capacitado	para	
usarlos	apague	los	incendios	pequeños	de	inmediato.

•	 Evite	los	vidrios	rotos.

•	 Utilice	extrema	precaución	alrededor	de	materiales	
peligrosos	derramados,	como	blanqueador,	lejía,	productos	
químicos	de	jardín,	pintura,	gasolina	u	otros	líquidos	
inflamables.	En	caso	de	duda,	abandone	el	área.

•	 Vuelva	a	colocar	los	teléfonos	que	puedan	haberse	salido	de	
sus	bases.

Si está atrapado en escombros:

•	 Muévase	lo	menos	posible	para	no	levantar	polvo.
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CUANDO SE PRODUCE EL DESASTRE

•	 Cubra	su	nariz	y	boca	con	un	pañuelo	o	tela.

•	 Golpee	en	una	tubería	o	pared	para	que	los	rescatistas	
oigan	donde	está.	Use	un	silbato	si	está	disponible.	Grite	
únicamente	como	último	recurso.

INCENDIO

Si	se	enciende	su	alarma	contra	incendios	o	ve	un	incendio:

•	 Mantenga	la	calma	y	salga.

•	 Si	ve	humo	debajo	de	la	puerta,	busque	otra	salida.

•	 Toque	la	puerta	con	el	dorso	de	la	mano	antes	de	abrirla,	Si	
está	caliente,	busque	otra	salida.

•	 Tírese	al	suelo	para	evitar	humo	y	vapores.	Arrástrese	para	
estar	seguro.

•	 Si	se	incendian	sus	ropas,	DETÉNGASE	donde	esté,	TÍRESE	
al	suelo	y	RUEDE	una	y	otra	vez	para	sofocar	las	llamas.

•	 Llame	al	9-1-1	desde	un	lugar	seguro.

•	 Si	está	atrapado	en	un	edificio	que	arde,	permanezca	cerca	
de	una	ventana	y	cerca	del	suelo.	Si	es	posible,	haga	señas	
para	obtener	ayuda.

•	 No	vuelva	al	edificio	a	menos	que	le	indiquen	que	es	seguro	
hacerlo.

TORMENTAS E INUNDACIONES 
SEVERAS

Las	tormentas	graves	pueden	causar	derrumbes	o	
inundaciones.	Evite	las	calles	con	poca	elevación,	los	canales	
de	drenaje	y	otras	áreas	que	puedan	inundarse.

•	 Si	es	probable	que	haya	una	inundación	y	el	tiempo	lo	
permite,	mueva	las	posesiones	domésticas	más	valiosas	a	
los	pisos	superiores	de	su	hogar.

•	 Si	el	agua	ingresó	a	una	cochera	o	sótano,	no	camine	por	
allí.

•	 No	camine	por	agua	en	movimiento.	Seis	pulgadas	de	agua	
en	movimiento	pueden	hacerle	caer.	Si	debe	caminar	por	el	
agua,	camine	donde	el	agua	no	se	mueva.	Utilice	una	vara	
para	comprobar	la	firmeza	del	suelo	enfrente	suyo.	

•	 No	conduzca	en	áreas	inundadas.	Si	la	crecida	del	agua	se	
eleva	alrededor	de	su	automóvil,	abandónelo	y	trasládese	a	
una	tierra	más	alta	si	puede	hacerlo	con	seguridad.	Usted	y	
su	vehículo	pueden	ser	llevados	rápidamente.	

•	 Manténgase	alejado	del	agua	que	esté	en	contacto	con	
líneas	de	energía	sumergidas.

•	 No	permita	que	los	niños	jueguen	alrededor	de	aguas	altas,	
drenajes	de	aguas	pluviales	o	áreas	inundadas

•	 Si	se	le	solicita	que	deje	su	propiedad,	apague	los	circuitos	
eléctricos.	Si	así	lo	informa	su	compañía	de	servicios	
públicos	locales,	cierre	también	el	servicio	de	gas.	(Véase	
Servicios	públicos).

Departamento de Obras Públicas: 
llame al 3-1-1 o www.sfgov.org/dpw

TERRORISMO

El	objetivo	principal	de	un	terrorista	es	crear	miedo.	Usted	y	su	
familia	pueden	mantenerse	seguros	con	información	precisa	y	
preparación	básica	de	emergencia.

Sea responsable:

•	 Tenga	conocimiento	de	su	entorno.	Observe	la	ubicación	
de	las	salidas	de	emergencia,	teléfonos	públicos,	alarmas	
de	incendio	y	extinguidores.	Cualquiera	sea	su	ubicación,	
considere	los	mejores	medios	de	evacuación.

•	 Denuncie	los	objetos,	vehículos	o	personas	sospechosos	a	
las	autoridades	de	seguridad	pública.

Si hay un ataque o amenaza terrorista:

•	 Mantenga	la	calma.

•	 Esté	alerta.	Vigile	los	peligros	secundarios,	por	ejemplo	
escombros	que	caen,	paquetes	o	personas	sospechosas.	
Denuncie	cualquier	inquietud	a	las	autoridades	de	seguridad	
pública.

•	 Siga	las	instrucciones	del	personal	del	servicio	de	
emergencia.

•	 Evite	difundir	rumores;	confirme	la	información	con	una		
fuente	confiable.

CORTE DE ENERGÍA

Si	su	vecindario	experimenta	un	corte	de	energía:

•	 Apague	y	desconecte	los	electrodomésticos	y	las	
computadoras.	Deje	una	luz	encendida	en	la	casa	o	edificio	
para	indicar	cuando	se	reanude	la	energía.

•	 Evite	utilizar	velas,	dado	que	son	un	peligro	de	incendio.

•	 No	utilice	cocina	a	gas	para	calentar	ni	opere	generadores	
en	el	interior	de	su	hogar	(incluso	la	cochera).	Cualquiera	de	
estas	acciones	podría	causar	envenenamiento	por	monóxido	
de	carbono.

•	 Si	algún	semáforo	no	está	funcionando,	considérelo	como	
un	cartel	de	PARE.

•	Consulte	la	sección	Comida	para	informarse	sobre	la	
seguridad	de	la	comida	cuando	la	electricidad	del	
refrigerador	esté	apagada.

PG&E: (800) 743-5000 o www.pge.com
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CUANDO SE PRODUCE EL DESASTRE

TSUNAMI

Un	tsunami	es	una	serie	de	olas	creadas	por	un	desplazamiento	
repentino	y	significativo	del	suelo	oceánico.	Pueden	generarse	
por	un	maremoto	o	derrumbe	submarino.	

Las	olas	del	tsunami	pueden	generarse	mediante	un	evento	
a	miles	de	millas	de	distancia	(origen	alejado)	y	tomar	varias	
horas	antes	de	alcanzar	nuestra	costa.	También	pueden	
generarse	localmente	(origen	local)	y	llegar	en	sólo	10-15	
minutos,	antes	de	que	haya	una	advertencia	oficial	de	los	
sistemas	locales	de	notificación	de	emergencias.	Los	expertos	
determinaron	que	es	sumamente	improbable	que	un	tsunami	de	
origen	local	que	cause	daños	significativos	se	produzca	en	San	
Francisco.

¿Cómo podría un tsunami afectar a San Francisco?
La	zona	oeste	de	la	Ciudad	que	puede	sufrir	una	inundación	
a	causa	de	un	tsunami	se	extiende	a	lo	largo	de	la	costa	del	
Pacífico.	Si	se	produjera	un	tsunami,	las	personas	en	la	zona	de	
inundación	corren	el	riesgo	de	ahogarse.

¿Cómo sabré si se aproxima un tsunami? 
•	 Las	sirenas	del	Sistema	Público	de	Advertencia	Externo	

sonarán	durante	cinco	minutos.	

•	 Las	transmisiones	de	AlertSF,	las	radios	del	clima	de	NOAA	
y	los	sistemas	de	alerta	de	emergencias	se	utilizarán	para	
notificar	al	público	sobre	posibles	tsunamis.	

En	caso	de	que	suceda	cualquiera	de	las	situaciones	
mencionadas	anteriormente,	sintonice	su	radio	en	KCBS	740	
AM	u	otra	estación	local	para	obtener	información	de	los	
funcionarios	de	emergencias.

Si está en o cerca de la playa y observa que el agua 
se retira de manera inusualmente rápida, evacue de 
inmediato hacia el este a una tierra más alta, incluso si no 
se emitió advertencia oficial.

Cuando evacue el área de inundación oeste:
•	 Camine	a	una	tierra	más	alta	viajando	al	este,	cuesta	arriba	

hacia	Sunset	Boulevard;

•	 Traiga	sus	mascotas	en	una	cesta	o	con	una	correa;

•	 Ofrezca	asistencia	a	personas	que	tengan	movilidad	
reducida;

•	 Lleve	sólo	los	elementos	necesarios	(llaves,	billetera,	ID,	
celular,	vestimenta	adecuada	para	exteriores);

•	 Aguarde	el	mensaje	de	“todo	despejado”	antes	de	volver	
a	las	áreas	bajas.	Las	olas	del	tsunami	pueden	continuar	
llegando	varias	horas	después	de	la	ola	inicial	y	a	veces	
pueden	tener	un	espacio	de	una	hora	o	más	de	diferencia.

Visite www.72hours.org/tsunami para ver un mapa de la 
zona de inundación oeste por tsunami.

EVACUACIÓN

Riesgo inmediato:
Si	huele	a	gas	o	humo,	ve	fuego	o	por	el	contrario	teme	por	su	
seguridad,	evacue	de	inmediato.	Una	vez	que	esté	en	un	lugar	
seguro,	llame	al	9-1-1	y	denuncie	el	incidente.

Órdenes generales de evacuación:
Si	los	funcionarios	locales	imparten	órdenes,	utilice	las	rutas	y	
métodos	de	evacuación	especificados.	Organice	el	traslado	por	
grupos	en	automóvil	cada	vez	que	sea	posible.	Si	el	tiempo	lo	
permite:

•	 Colóquese	zapatos	resistentes,	camisas	de	mangas	largas	y	
pantalones..

•	 Traiga	las	llaves	del	automóvil,	tarjetas	de	crédito,	mapas	de	
rutas,	celular,	cargador	y	números	de	teléfono	importantes.

•	 Traiga	sus	“bolsas	de	emergencia”.	(Véase	Bolsas	de	
emergencia.)

•	 Si	tiene	una	mascota,	asegúrese	de	que	lleve	un	collar,	
tráigala	en	una	cesta	para	mascotas	etiquetada	con	su	
nombre	y	el	nombre	de	la	mascota.	Traiga	una	pequeña	
cantidad	de	comida,	medicamentos	y	agua	para	su	mascota.

(Véase	Consejos	para	propietarios	de	mascotas.)

•	 Cierre	con	llave	su	casa	y	cierre	el	agua	y	la	electricidad,	
pero	deje	el	gas	abierto	a	menos	que	se	le	instruya	lo	
contrario.

•	 Informe	a	un	vecino	adónde	va.

•	 Llame	a	su	persona	de	contacto	fuera	del	área.

Si su vecindario experimenta un corte de energía:

•	 Apague	y	desconecte	los	electrodomésticos	y	las	
computadoras.	Deje	una	luz	encendida	en	la	casa	o	edificio	
para	indicar	cuando	se	reanude	la	energía.

•	 Evite	utilizar	velas,	dado	que	son	un	peligro	de	incendio.

•	 No	utilice	cocina	a	gas	para	calentar	ni	opere	generadores	
en	el	interior	de	su	hogar	(incluso	la	cochera).	Cualquiera	de	
estas	acciones	podría	causar	envenenamiento	por	monóxido	
de	carbono.

•	 Si	algún	semáforo	no	está	funcionando,	considérelo	como	
un	cartel	de	PARE.

•	 Consulte	la	sección	Comida	para	informarse	sobre	
la	seguridad	de	la	comida	cuando	la	electricidad	del	
refrigerador	esté	apagada.

PG&E: (800) 743-5000 or www.pge.com
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EMERGENCIAS EN EL 
TRANSPORTE MASIVO

Los	sistemas	de	transporte	masivo	pueden	ser	vulnerables	
tanto	a	los	accidentes	como	a	los	incidentes	terroristas.	Los	
clientes	del	trasporte	masivo	deben	estar	alerta.	Esté	bien	
informado(a)	y	conozca	su	entorno.

•	 Examine	la	información	en	la	salida	de	emergencia	del	
vehículo.

•	 ¡Si	ve	algo,	diga	algo!	Denuncie	todos	los	paquetes,	bolsas	o	
recipientes	sospechosos	al	oficial	de	policía	o	empleado	de	
tránsito	más	cercano.	Nunca	toque	un	objeto	sospechoso.	

•	 En	caso	de	emergencia,	permanezca	en	calma	y	siga	las	
instrucciones	del	personal	de	tránsito	o	rescate.	

•	 Cuando	utilice	el	MUNI,	nunca	deje	un	tranvía	subterráneo	
a	menos	que	se	le	indique	o	lo	ayuden	los	empleados	de	
tránsito	o	personal	de	rescate.	Los	sistemas	eléctricos	de	
alto	voltaje	que	alimentan	los	vagones	pueden	ser	muy	
peligrosos.	

•	 Si	se	le	indica	que	evacue,	tome	sus	pertenencias	(pero	deje	
su	bicicleta).

•	 Si	está	en	un	tren	BART,	utilice	el	intercomunicador	al	final	
del	vagón	para	denunciar	sus	inquietudes	al	operador	del	
tren.	Esté	preparado(a)	para	dar	su	ubicación	exacta	y	el	
número	individual	del	vagón	BART	en	el	que	viaja.	

EMERGENCIAS POR 
ENFERMEDADES 

CONTAGIOSAS

Una	emergencia	por	enfermedad	contagiosa	podría	
afectar	a	muchas	personas,	causar	una	enfermedad	leve,	
hospitalización	o	en	casos	excepcionales,	la	muerte.	Para	
conocer	sobre	las	enfermedades	infecciosas,	los	planes	de	
la	Ciudad	para	tratarlas	y	cómo	prepararse	usted	y	su	familia	
para	dicha	emergencia,	llame	al	3-1-1	o	visite	el	sitio	Web	
del	Departamento	de	Control	y	Prevención	de	Enfermedades	
Transmisibles	del	Departamento	de	Salud	Pública	de	San	
Francisco,	www.sfcdcp.org.

REFUGIOS

Refugios en el lugar

Si	hay	una	emisión	de	materiales	peligrosos,	los	funcionarios	
pueden	recomendar	que	se	refugie	en	su	lugar	de	habitación.

•	 Vaya	adentro	de	inmediato.	Cierre	todas	las	ventanas	y	
puertas,	incluido	el	humedecedor	de	la	chimenea.

•	 Apague	los	sistemas	de	aire	acondicionado/calefacción	y	
ventilación.

•	 Escuche	en	su	radio	instrucciones	adicionales.

•	 Permanezca	en	el	interior	hasta	que	las	autoridades	locales	
le	indiquen	que	es	seguro	salir.

Refugios para desastres
En	una	emergencia,	debe	permanecer	en	su	hogar	o	lugar	de	
trabajo	si	es	seguro	hacerlo,	dado	que	éstos	proporcionarán	
un	entorno	más	cómodo	si	se	necesita	refugio.	Si	su	hogar	o	
lugar	de	trabajo	no	es	seguro	y	no	tiene	alternativa,	evacue	a	
los	refugios	de	emergencia	según	lo	designen	los	funcionarios	
locales.	

•	 Informe	a	un	vecino	o	contacto	familiar	adónde	va.

•	 Lleve	su	bolsa	de	emergencia	consigo	al	refugio.	(Véase	
Bolsas	personales	de	emergencia.)

•	 Inicialmente,	los	refugios	de	emergencia	pueden	no	
proporcionar	los	suministros	y	materiales	básicos.	Considere	
traer	elementos	adicionales	(por	ejemplo,	manta,	almohada,	
colchón	de	aire,	toalla,	paños	para	lavarse,	pañales,	comida,	
agua	y	suministros	para	niños).

•	 Prevea	para	su	mascota:	El	personal	de	cuidado	y	control	
de	animales	puede	estar	disponible	en	los	refugios	humanos	
para	ayudar	con	las	necesidades	de	refugio	de	las	mascotas.	
(Véase	Consejos	para	propietarios	de	mascotas)

CÓMO PARTICIPAR

Conozca	a	sus	vecinos.	Averigüe	si	alguien	tiene	equipo	
especializado,	por	ejemplo	un	generador	de	energía	o	
experiencia	tal	como	conocimientos	médicos,	que	podrían	
ayudar	en	una	crisis.	Identifique	a	los	vecinos	que	podrían	
necesitar	asistencia	después	de	un	desastre.	Organícese	con	
sus	vecinos	para	revisar	el	hogar	o	las	mascotas	del	otro	si	
alguno	de	ustedes	está	fuera	cuando	se	produce	el	desastre.

Capacitación	y	recursos	adicionales:

•	 JÚnase	al	Equipo	Vecinal	de	Respuesta	ante	Emergencias	
(NERT,	por	sus	siglas	en	inglés)	del	Departamento	de	
Bomberos	de	SF	y	obtenga	capacitación	gratuita	sobre	
cómo	ayudarse	y	ayudar	a	sus	vecinos	después	de	un	
desastre: (415) 970-2022 o www.sfgov.org/sffdnert

•	 Tome	clases	de	preparación	y/o	seguridad	con	laCruz	Roja	
de	Estados	Unidos,	Oficina	del	Área	de	la	Bahía:		
(415) 427-8077 o www.redcrossbayarea.org

•	 Comuníquese	con	El	Centro	de	Voluntarios	para	averiguar	
cómo	ayudar	en	momentos	de	desastre:	(415) 982-8999 o 
www.thevolunteercenter.net

•	 Conviértase	en	operador	de	radio	Ham	voluntario	de	
Auxiliary	Communication	Services	(ACS):	(415) 558-2717 o 
www.sfgov.org/acs

•	 Forme	su	propio	grupo	de	‘Vigilancia	vecinal’	a	través	de	SF	
SAFE:	(415) 553-1984 o www.sfsafe.org



INFORMACIÓN DE EMERGENCIA EN EL HOGAR

Guarde esta información en su bolsa de emergencia.  
Visite 72hours.org para obtener información sobre cómo preparar a su familia para un desastre.

Fecha

Nombre

Fecha de nacimiento

Número del Seguro Social

Información médica	
(medicamentos,	alergias,	médicos	especialistas,	
equipos	o	suministros)

Dirección y número de teléfono del 
trabajo, la escuela u otros

Fecha

Nombre

Fecha de nacimiento

Número del Seguro Social

Información médica	
(medicamentos,	alergias,	médicos	especialistas,	
equipos	o	suministros)

Dirección y número de teléfono del 
trabajo, la escuela u otros

Nombre Nº de teléfono Número de póliza

Médico/Plan médico

Farmacéutico

Seguro médico

Seguro de propietarios/inquilinose

Nombre Nº	de	teléfono	(Día) Nº	de	teléfono	(Tarde/noche))

Nombre Nº	de	teléfono	(Día)) Nº	de	teléfono	(Tarde/noche)

Cerca	del	hogar	(ejemplo:	al	otro	lado	de	la	calle) Fuera	del	vecindario	(ejemplo:	parque)

CONTACTO DE EMERGENCIA DESIGNADO FUERA DEL ÁREA

CONTACTO DE EMERGENCIA LOCAL

LUGARES DE REUNIÓN DE LA FAMILIA EN CASOS DE EMERGENCIA

INFORMACIÓN MÉDICA Y DE SEGURO

SAN FRANCISCO DEPARTMENT OF EMERGENCY MANAGEMENT


